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Narodi trpijo radi 
visoke cene dolarjev 

AmeriSki dolar ima tako 
visoko vrednost,, da evropski 
narodi ne morejo več kupo-
vati v Ameriki, razven če 
anieriški trgovci počakajo 
za denar toliko časa, da se 
i zviša vrednost evropskega 

lenarja. To je mnenje 80 ev-
ropskih zastopnikov indus-
trije in trgovine, ki so dospe-
li v Cleveland,, da opazujejo 
ameriške razmere, produkte 
in industrijo. Francoski za-
stopniki so se celo izjavili, 
da če produkt ameriških to-
varen ne bo cenejši, da bode-
jo prisiljeni kupovati od 
Nemcev, ker jim pride cene-
je. Amerika ima najlepšo 
priliko razširiti svoje indu-
strije in tukaj bi se lahko de-
lalo najbolj različno blago za 
skoro vse narode na svetu, 
če bi se moglo nekoliko cene-
je kupiti. Evropa še dolga le-
ta ne bo na starem stališču 
kot je bila pred vdjno, in ta 
čas mora nekdo zakladati 
Evropo z blagom. Ako bo 
Amerika držala ceno dolarju 
tako visoko kot sedajo bode-
jo evropski trgovci opustili 
ameriško blago, kar bo imelo 
za posledico, da bo moralo 
mnogo tovaren v Ameriki za 
preti svoja vrata in zna nasta 
ti v Ameriki kriza * v indu-
strijskih krogih. Nemčija si 
silovito prizadeva, da zopet 

Ifitefli svoje tuvaine h i n l M 
industrijo. Po celi Nemčiji 
se dela noč in dan, in nemško 
blago že prihaja v raznih 
deželah na svetovni trg, v 
veliki konkurenci z drugim 
blagom. Zastopniki angleške, 
francoske, belgijske in italic 
janske industrije, ki se mu-
dijo sedaj v Ameriki, name-
ravajo sposoditi si Od ameri-
škega naroda kakih dva ti-
soč milijonov, ki naj bi se 
uporabili za rekonstrukcijo 
Evrope. 
— Mi smo že opozorili naSe 

naročnike, da se 18. novem-
bra začne v Clevelandu po-
biranje za veliko skupno 
blagajno za podporo vseh 
clevelandskih siromakov in 
dobrodelnih organizacij. Po-
trebno je zbrati $3.500.000, 
in v blagajni je že sedaj pol-
drugi milijon, kar bo dalo 
skupaj pef milijonov. To po-
biranje se bo vršilo od 18. no-
vembra do 26, novembra, na-
kar, bo zaključeno, in mesto 
tekom enega leta potem ne 
bo dovolilo nobene druge ko-

lekte, ker se računa, da za-
dostuje pet milijonov za vse 
dobrodelne namene tekom 
leta. 12.000 prostovoljcev se 
j t ftgU^JJo, ki bodejo pobira-

— Ker nam prostor ne do-
- pušča* priobčiti celotni ra-
čun S. N. Doma, za mesec 
oktober, ga tu priobčujemo v 
skrčeni obliki: Dohodki: 
društva vplačala $30.40, 
članstvo vplačalo $85, darovi 
138.05, labelni $5, najemnina 
$263.85, klub $257.50, obre-
sti $10.65, skupaj $1068.35. 

>StroSki: elektrika in; plin 
$7.58, klub $279.70, plača taj-
niku za 2 meseca $40, plača 
oskrbniku $35, tiskovine in 
oglasi $55.75, razno $4, za vr-
njene opeke se je vničilo $6. 
15. skupaj $428.1 S. Preosta-
nek blagajne 30. sept! 777.90, 
preostanek v oktobru $262. 
27, skupna gotovina $1040. 
17. Računi so bili pregledani 
in najdeni v redu. 
— Dr. Janeza Krst. št. 37 

JSKJ ima tudi nevega tajni-
ka, Mr. Damijan Tomažin na-
mesto t̂ iicie tvicmii®! kjl vc 

Postava, ki prepove Delavci se priprav-
stavke, odklonjena Ijajo k skupni borbi 
Washington, 15. nov. Zbor 

niča poslancev je včeraj in 
danes se posvetovala o pred-
logu, ki je bil sprejet v sena-
tu, in ki se tiče štrajkarjev. 
Senat je sprejel predlog, da 
železniški uslužbenci ne 
smejo štrajkati, in če gredo 
na štrajk tedaj ima država 
pravico zapleniti šfrajkar-
kem vse njih premoŽenje, da 
se železnice na ta način Qd-
škodujejo za škodo, ki imajo 
radi štrajka. Ko je prišlo o 
tej točki do glasovanja, je (ril 
predlog zavržen z 161 glaso-
vi proti J08. Delavsko stvar 
v kongresu je zagovarjal na 
krasen način kongresman 
Cooper iz Youngstowna, ki 
se je izjavil, da se delavcem 
vselej lahko vrjame na njih 
besedo. Ako delavci podpiše-
jo pogodbo, jo bodejo drža-
li, dočim se skoro dneVno do-
gaja, da podjetniki ne držijo 
dane besede. Nam ni treba 
pretiti s kaznimi in zaplembo 
ob času štrajka, ampak zado-
stuje, če se delavci dogovori-
jo z delodajalci glede delav-
skih razmer, in delavci sq 
oni, ki se vedno držijo po-
godbe. V delavskih krogih 
vlada veliko veselje, ker je 
propadel načrt, ki bi kazno-
val delavce, kateri gredo na 
Strajk. 

- o 

— Velik tepež so imeli pre-
tedeni petek v uradu odbora 
za volitve v City Hall. V urad 
je priSel Harvey C. Yoder, 
vodja vseh pristašev suhe 
države, apostel vode in "po-
pa", eden najbolj fanatičnih 
pridigarjev fanatizma. Yo-
der je hotel videti knjige, 
kjer so zapisani glasovi, ka-
tere so Clevelandčani oddali 
za suho in mokro pri zadnjih 
volitvah. Toda prišel je na 
nepravo mesto. V uradu vo-
livnega odbora predsednje 
Mr. McNeil, Irec, in ka j so 
Irci glede / V e t " in "dry", 
vsakdo lahko ve. McNeil je 
zlepa povabil Yoderja naj se 
zgubi iz urada, toda ker Vo-
der ni poslušal, ampak silil 
v notranjost urada/ sta se oba 
možaka spopadla, in kmalu 
sta se veljala po tleh — eden 
moker, drugi suh. Prišli so 
policisti, ki so jih razdružili, 
nakar je izposloval McNeil 
zaporno povelje proti gene-
ralu suše in vode. Voder si bo 
drugič premislil, predno bo 
zopet hodil nadzorovati mo-
kre glasove Clevelandčanov. 

- r Joseph Jocke je bil kaz-
novan od mladinskega sodi-
šča na $200 kaqai, ker -ni po-
šiljal svojega 14 letnega sina 
v šolo. Ko je pa Jocke slo-
vesno obljubil, da bo Šel fant 
takoj v šolo, je odpustil ka-
zen, katero pa mora oče ta-
koj plačati, kakor hitro fant 

Seamudi enkrat šolo. * . 
-1- Dr. France Prešeren je 

naročilo dosedanjemu tajni-
ku Mr. Frank M. Jakšiču, da 
ko pride v Ljubljano, naj v 
imenu društva položi lep ve-
nec na spomenik največjega 
slovenskega pesnika. Stro-
ške plača društvo. To je na 
vsak način lep dokaz naro-
dne zavednosti od strani čla-
nov dr. France Prešeren. 
— Dr. France Prešeren, Št. 

17. SDZ je izvolilo novega 
tajnika, "in sicer je zvoljen 
namesto Frank Jakšiča, ki je 
odpotoval v staro domovino, 
Mr. Peter Bukovnik 1068 E. 
68th St. 

— Člani unije mašinistov 
bodejo 21. nov. glasovali ali 

Washington, 15. nov. Ame 
riški delavski krogi se pri-
pravljajo za velik in odloči-
len boj za svoje pravice. De-
lavske unije bodejo zbrale 
ogromen sklad, katerega bo-
dejo uporabili za dosego de-
lavskih pravic. Dne 13. de-
cembra se vrši v Washingto-
nu posvetovanje predsedni-
kov vseh delavskih unij več-
jega obsega, katerih je 112: 
Delavski voditelji so se izja-
vili, da mora biti delavska or-
ganizacija ravno tako natan-
čno urejena kot generalni 
štab prt armadi, ki dirigira 
vse vojaštvo, ve za vsako 
)odrobnost. Organizirano de 
avstvo je tekom zadnjih 

dveh mesecev naredilo dve 
ogromni napaki. Te napake 
se ne smejo nikdar več pri-
peti v delavskih krogih. 

Prva napaka organiziranih 
delavcev je bila, ker so upri-
zorili štrajkjeklarskih delav-
cev v času, ki nikakor ni bi-
bil pripraven za to. Več kot 
polovica jeklarskih delav-
cev ni bilo organiziranih 
in ni vedela zakaj se štrajka. 
Raditega se splošno smatra, 
da je jeklarski štrajk zgub-
ljen. DAiga napaka, ki so jo 
naredili organizirani delavci 
je, ker so preklicali Štrajk 
premogarjev. V bodoče bo 
delavstvo znalo kaj takega 
preprečiti. Toda naloga or-
ganiziranega delavstva ni de-
lati splošno zmedo v deželi 
in uprizarjati štrajk za štraj-
kom. š t rajk je zadnje sred-
stvo, po katerem sežejo orga-
nizirani delavci. Delavci se 
bodejo vedno držali danih 
pogodb in obljub s pošteni-
mi kompanljami. Jeklarski 
trust je eden največjih na-
sprotnikov organiziranega 
delavstva. Toda delavske or-
ganizacije bodejo skušale 
tudi v tem narediti napredek. 
Čas je, da organizirano de-
lavstvo nastopi v polni meri 
za vse svoje pravice, ker je 
ravno tako upravičeno do 
zboljšanih razmer v življen-
ju kot vsaka druga skupina 
ljudi. Danes je doba organi-
ziranega delavstva, ki ni na-
sprotno obstoječemu redu, 
ampak ki hoče skupno z dru-
gimi zboljšati razmere. Radi-
kalizem in boljševizem v de-
lavskih vrstah pa se bo do-
sledno pobijal in uničeval, 
kajti organizirano delavstvu 
jasno sprevidi, da je boljše-
vizem isti sovražnik delav-
stvu kakor umazani kapita-
lizem. 

KOLIKO JE VRElDEN , 
WILSON0V P O D P K . 

Pariz, Francija, novembra. 
Podpis predsednika Wilsona 
je vreden v Parizu tristo do-
larjev. Za toliko je bil nam-
reč prodan na razstavi last-
noročno podpisanih zastav, 
ko se je vršila prodaja na ko-
rist lige proti umrljivosti 
otrok. t 

Zastave so podpisali v Ver-
sailles predsednik Wilson, 
ministrski predsednik Lloyd 
George ter baron Sonnino. 
Te zastave so prinesle skupaj 
svoto 2600 doWjev. Eno je 
kupil Theodor Wilson iz 
New Yorka. Zastava, katero 
je podpisal Clemenceau, je 
prinesla najmanj. Podpis 
maršala Joffra je bil največ 
vreden. Podpis generala Per 
shingfl je prinesel 2500 do-
larjev, oni maršala Focha 
2300 ter maršala Petaina 
2550 dolarjev. 

Zasftve so dražile izključ-
_ _ jj _ _ _ f_ _ 
no ženske. 

Delo pri zabojih v 
II. Y. je ogromno 

Ogromno delo imajo naši 
zastopniki, ki so odpotovali 
iz Clevelanda, v New Yorku. 
Mr. Jakšič nam je poslal br-
zojavko, v kateri naznanja,, 
da so zaboji, ki so dospeli v 
New York iz raznih krajev 
Amerike, v treh različnih 
skladiščih, kar pomeni, da 
morajo naši ljudje na tri pro-
store hoditi vsak d^n, da naj-
dejo in zaznamujejo vsak za-
boj s številko, pretehtajo, 
spišejo naslove te^ poročajo 
zopet o vsakem zaboju v 
Cleveland. To je silno ogrom 
no in težavno delo, ki bo vze 
lo do malega 20 dni, predno 
bo vse v redu. Ako bi bile 
zunanje bokse v redu v New 
Yorku, bi lahko odpljul par-
nik ta teden, tako pa se mora 
čakati, da spravijo zastopni-
ki vse v red. Poleg tega so pa 
rojaki delali silne napake, 
nalašč, kakor je videti. Vsak-
do j.e jasno Čital vse podatke 
v raznih * listih, poleg tega 
smo vsakomur,, kdor je po-
slal zaboj v New York, po-
slali prej navodila, in kdor 
se je tega držal, je bil dober. 
Sedaj pa se nam sporoča iz 
New Yoi'ka, da so nekateri 
namesto boks poslali t ja |car 
cele trunke, majhne in veli-
ke, nekateri bokse tenke 
kot papir, vsakovrstne mere 
in izdelka. Kot smo naznani-
li že takoj v začetku tega 
pošiljanja, bodejo naši z!P 
stopniki vrnili na stroške po-
šiljalca vse te bokse, potem 
ko se zaračuna dotičnemu 
$2.00 za storage house in 
vožnjo, v New Yorku. Vsak-
do je sam kriv tega, ker ne 
posluša, ampak dela po svoji 
glavi. Mi imamo gotove pred-
pise od parobrodne družbe 
in drugih faktorjev, katerih 
se moramo držati, ker sicer 
pošiljatev ni sprejeta. To je 
bilo natančno označeno, po-
sledice nepravilnosti naj 
vsakdo sebi prišteje. 

V New York je dospelo do 
sobote, 15. nov . ' kakih 1300 
zabojev, na potu jih je še ka-, 
kih 1500, brez clevelandskih. 
Urad v Clevelandu posluje 
vsak večer pozno v noč, /da 
sproti rešuje pisma, denarne 
pošiljatve ter potrdila. Dela 
je tudi v Clevelandu še za 14 
dni j. Prva pošiljatev je štela 
le 1700 zabojev, sedanja bo 
štela 4000 zabojev, in nikdar 
nismo pričakovali, da je s 
tem združenega toliko dela, 
to pa raditega, ker nekateri 
ne poslušajo kar se reče, ta-
ko povzročajo stroške in no-
vo delo.«,. 

bo 
eve-

Prosimo 
že sedaj vse rojake, ki hočejo 
pomagati pri izkladanju v 
Red Cross skladišču na tru-
cke in potem na železniške 
vozove, naj se nemudoma 
oglasijo. Potrebujemo 10 
krepkih fantov in mož, kate-
rim se plača primerno. Ogla-
sijo naj se v našem uradu. 
Pomagajte, da gre stvar hi-
treje naprej. Primite vsi sku-
paj. Z dobro voljo in skup-
nim delom bo vse narejeno. 

Kristan v Pitlsburgu 
rovari proti nam. 

V soboto zvečer je dospel 
naš zastopnik iz Pittsburga, 
Mr. Kroteč, ki se je izjavil 
sledeče: V soboto zjutraj je 
dospel v Pittsburg Mr. Ei-
bin Kristan, ki se je podal 
na obisk k Mr. Marohniču, 
predsedniku N. H. Zajedni-
ce. Kot se je moglo razumeti, 
je Kristan agitiral proti sedaj 
ni pošiljatvi v staro domovi-
no, rekoč da "to ni vse sku-
paj nič", da nihče nič ne ga-
rantira, da bodo plačali v sta-
ri domovini vsak po dvesto 
dolarjev "carine", itd. On, 
Kristan, da je na potu v 
Washington, k poslaniku 
kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev, k Hon. Gruiču, 
da bo on "skomandiral" eno 
pošiljatev potom poslaništva 
države SHS, kar bo 
rantirano". 

V. New Yorku se je organi-
ziral klub odjemalcev mleka, 
ki so zaštrajkali proti mle-
karjem. Mlekarji zahtevajo 
dvajset centov od kvorta mil 
ka, in člani kluba, kateri šte-
jejo na desettfeoče, so se za-
rotili, da tri dni v tednu ne 
bodejo kupovali nobenega 
mleka. To bo prisililo velike 
mlekarske kompanije, da zni 
žafo 9ene mleku. 

t s l o v . listov zazna-
movanih radikalnih. 

Premogarji zboru-
jejo vWashingtonu 

vse ga-

S to svojo izjavo v Pitt-
sburgu je Kristan preplašil 
enega in druzega, in naš za-
stopnik je nemudoma prišel 
v Cleveland, da to sporoči in 
se informira. Tu se je kmalu 
prepričal kako stvar stoji, 
odšel je nemudoma nazaj in 
bo znal v Pittsburgu pove-
dati, kje je resnica. 

Mi vprašamo Mr. Kristana 
kaj se on vtika v to pošilja-
tev. Mi se ne vtikamo v nje-
gove posle najmanj, in na 
em mestu ga pozlvljemo, da 

drži svoje prste proč od naše 
pošiljatve, ker mi ne mara-
mo nobene socijalistične in 
rudeče politike pri njej. Kaj 
ima Kristan sploh opraviti 
zraven on kot tujec, proti 
nam ameriškim državljanom! 
Mi smo ponovno povdarjali, 
da je ta pošiljatev popolnoma 
ameriška sami so nam sveto-
vali, da smatramo to pošilja-
taev popolnoma kot "Ameri-
can Shipment", in kot taka, 
je naša pošiljatev popolnoma 
v oskrbi naše vlade, ki nam 
ni šla samo na roice, da nam 
je preskrbela parnik, ampak 
je potom svojih vladnih de-
partmental Department of 
Commerce in Department of 
State, izdala posebna pripo-
ročilna pisma vsem* ameri-
škim konzularnim, vojaškim 
in trgovskim zastopnikom 
ameriške republike, ne samo 
splošno, ampak posebej še v 
Italiji, Grški in Jugoslaviji, v 
kate/ih pismih se dotični 
ameriški uradniki pozivljejo, 
da nam pomagajo vselej in 
povsoa! Mi dobro vemo, kaj 
delamo, in odločno protesti-
ramo, da bi se rudečkar kot 
je Kristan, $ ni.^ržavljan te 
dežele; se vmešavat v to ame-
riško pošiljatev in strašil po 
boljševiško ljudi. Kristan 
naj sfi zapomni, da nima opra-
viti z jazbeci, katere lahko 
po "nebeški lojtrci" semintja 
pošilja, ampak z ameriškimi 
državljani, ki so lojalni tej 
deželi in delajo s čistega na-
mena pomagati sestradane-
mu narodu. 

Naj to zadostuje za danes, 
a objednem smo stvar javili 
na primerne oblasti s primer-
nim pojasnilom, tako da Kri-
stanu ne bo treba več tekati 
okoli "kraljevih poslani-
kov" katere tako mrzi, 
skrivej se jim dobrika, lik 
mački ki ima dva značaja. 
Prste proč od te pošiljatvef 
mi smo jo s pomočjo ameri-
ške vlade spravili skupaj, mi 
jo bodemo znali braniti na-
pram, vsem, najbolj pa proti 
rudečkarjem Kristanovega 
kalibra. Razumete! 

Washington, 16. nov. Zve-
zini generalni pravnik Pal-
mer je pričal včeraj pred se 
natom glede naraščujočega 
radikalizma v Ameriki. Izja-
vil se je, da tujezemsko časo-
pisje največ pripomore k te- j 
mu, da se hujska delavce pro 
ti ameriški vladi. Izjavil se je 
nadalje, da je treba novin 
postav, ki bodejo ukrotile ne-
lojalno časopisje, a objednem 
garantirale svobodo govora 
in tiska. Mr Palmer je dejal, 
da je v te j deželi 222 tujezem 
skih časopisov, ki očitno pri-
digajo pogin ameriške vlade. 
Poleg tega prihaja v to deže-
lo 144 raznih časopisov iz 
Evrope, ki pridigajo boljše-
vizem. Mr. Palmer se je izja-
vil, da shaja v slovenskem 
jeziku oeem Časopisov v Ame 
riki, ki so ali prijazni boljše-
vizmu ali pa ga direktno pro-
pagirajo. Njegov urad ima 
40 izvežbanih tolmačev in 
oseb, ki prestavljajo te časo-
pise v angleški jezik, tako da 
je vlada natančno poučena, o 
vsaki najmanjši stvari, ki se 
piše v to časopisje. Mr Pal-
mer je dejal, da se pišejo član 
ki, v katerih se ali na silovit 
način napada ameriška vlada 
ali pa se norčujejo h odredb 
vlade. Senat bo raditega na-
redil izvanredno postavo, da 
se to radikalno časopisje 
omeji. 

Za je presenetljiva nor 
vica, da se je vlada izjavila, 
da je v Ameriki osem sloven-
skih časopisov, ki propagira-
jo proti vladi. Kateri so ti 
časopisi? Nam se nekaj zdi. 
Žalostno dovolj pa je za naše 
razmere, da ima vlada izmed 
tako maloštevilnega sloven-
skega časopisja sum na osem 
listov, ki nikakor ne delajo 
čast Slovencem v Ameriki. 

Washington, 16. nov. Last-
niki premogovnikov in pre-
mogarji so konečno v skupni 
konferenci in pričakovati je 
uspeha. Konferenci predsedu 
je delavski tajnik vlade, Mr. 
Wilson. Prvič, ko so prišli 
skupaj, je grozilo, da se bo 
konferenca zopet razbila, to-
da pomirjevalnim besedam 
delavskega tajnika se je po-
srečilo prepričati obe stran-
ki, da niso zbrane skupaj za 
svoje interese, ampak za in-
teres cele dežele. Voditelji 
unijskih premogarjev so dali 
razumeti vladi, da naj vlada 
nikar ne pričakuje, da bodejo-
delavci sprejeli vsak usiljeni 
predlog, dočim v istem času 
lastniki premogovnikov kr-
šijo postavo s tem, da v ne-
katerih drŽavah nečejo spre-
jeti štrajkarjev nazaj na delo 
in so se ponekod celo oboro-
žili. 

Predsednik Lewis od pre-
mogariev je govoril: Mi smo 
sklenili, da se snidemo z 
lastniki premogovnikov, da 
se pomenimo glede plače in 
splošnega položaja. Rad bi 
vam povedal, da smo že trud-
ni tega neprestanega pogaja-
nja. V imenu Boga, nehajte 
s tem. Mi pričakujemo, da 
vsaj nekaj storite za 400.000 
človeških duš, ki prosijo kru-
ta, pa so dobili dosedaj na-
mesto tega — kamen. Ml smo 

delavcev, in vlada mora ffŠ 
dati, da ne dobijo samo ope-
ratorji pravico, ampak tudi 
delavci. Le na ta način bo 
razumel delavec 'amerikani-
zem. 

Delavski tajnik Mr. WiW . 
son se mnogo trudi, da ubla-
ži nasprotno razmerje med 
premogarji in lastniki pre-
mogovnikov. Med tem pa, ko 
traja konferenca, se premo-
garji niso zmenili za povelje, 
da gredo nazaj na delo, am-
pak čakajo kakšne uspeh bo 
imela konferenca. Medtem 
pa v deželi vedno bolj pri-
manjkuje premnoga. 

TISKARSKI ŠTRAJK 
V SLOVENIJI. 

Od 14. oktobra naprej ne 
shajajo v Ljubljani sledeči 
listi: Slovenec, Slovenski 
Narod, Jugoslavija in drugi. 
Vse tiskarne po Sloveniji so 
zaprte. Namesto zgorejome-
njenih listov shaja le list 
"Novice", ki ima le dve stra-
ni in meri 9x12. Na štrajku 
so tiskarniški uslužbenci, k( 
zahtevajo 150 kron poveča-
no plačo na teden. 

DVAKRAT POROČEN 
V T E D N U . 

Marion, Ohio, 15. nov. 23 
letni Earle Thomas je pobeg-
nil s svojo ljubico 17 letno 
Marie Sayre, iz tega mesta 
v Michigan,*" kjer sta se dala 
poročiti. V treh dneh sta se 
vrnila domovin mati neves-
te je zahtevala, da se morata 
še enkrat poročiti, sicer ju nt 
bo priznala za svoje. Ženin 
in nevesta sta se udala, in da-
nes se je praznovala druga 
poroka. 

UBOGI DUNAJSKI 
OTROCI. 

Dunaj, 16. nov. Na Duna-
ju otroci na stotine umirajo 
od lakote in mraza. Ameriški 
komisar Halstead je izdal po-
seben oklic na Amerikance 
za pomoč. 'Danes ni bolj si : 
rotnega mesta na svetu kot 
je Dunaj. Zima je pričela 
vladati, in stotisoče otrok ni-
ma obleke, ne nogavic niti 
čevljev. Jetika silovito raz-
saja med * otroci, katerih 
mnogo tisoč niti stati ne mo-
re več od same slabosti, ker 
nimajo hrane ne obleke, in 
nežna koža jim skoro visi na 
kosteh. , 

i m 

-1 

M 

JUGOSLOVANSKA FI-
NANČNA MISIJA V 
AMERIKI. 

New York, N. Y. - Ju« 
slovanski biro v New Y01 
poroča: Državni department 
vlade javlja, da se je jugoslo-
vanska vlada odločila poslati 
v Združene države misijo za 
proučavanje tukajšnih tr-
govskih, finančnih, poljedel-
skih in prosvetnih sistemov. 
Namen misije je, da privede 
Združene drgave,^ koliko? 
mogoče ožjo zvezo z Jugosla-
vito in <b preskrbi v Ameri-
ki kredit in posojilo za zava-
rovanje jugoslovanske denar 
ne valute in za razvoj drža-
ve. Ddegacija bo obstala iz 
zastopnikov finančnega, t i -
govskega, poljedelskega in 
prosvetnega ministrstva in z 
njimi pridejo tudi predstav-
niki trgovskih, finančnih in 
poljedelskih interesov. Misi-
ja odpotuje* iz' Belgradav 
Ameriko še ta mesec. 

D'ANNUNZIO 
GRE V RIM. 

JB 
Poroča se, da je d"Annun- 4 

zio, znani laški pustolovec, $ 
zapustil Reko in se podal v | 

• -

— Na Silvestrov večer 31. 9 1 
dec. se vi t i v prostorih S. N . , J 
Doma zabavni večer v p r i ^ J I 
blagajne Doma. D n t f t o M 
pro še na, da to u j ^ r g g J 

S, 

•A 

Jus t ice 
t o a D DOMOVINA Standby 1 

America AMERIŠKA 
N I h i I M U 

\ 

Cleveland, Ohio. By order ol the President, A. S. Burleson 
Postmaster General 
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Priseljevanje in izseljevanje 
N a p i s a l 

A. CAMINETTI 
Commissioner general of Immigration. 

H 

P 

SiP? 

Vprašanje izseljevanja ne vzbuja dandanes nič manj 
pozornosti kakor vprašanje priseljevanja zlasti pri deloda-
jalcih in delavcih. 

Vršeče se izseljevanje je nekoliko prestrašilo občinstvo 
v zadnjem času, ali brez tehtnega razloga. Ravno o tem 
vprašanju sem bil naprošen, da izrazim svoje mnenje. 

Ako bi poslušali nekatere dozdevne proroke, bi morda 
nas prepričali, češ da gre za novo vprašanje, katerega reši-
tev se nam vsiljuje. 

In vendar je izseljevanje dejanski ravno taka stara 
prikazen,kakor priseljevanje, ako smatramo oboje kakor 
faktorja v ameriškem industrijalnem življenju. Imamo si-
cer statistike glede priseljevanja že od leta 1819 in glede 
izseljevanja šele od leta 1908. Ker se je splošnost uverila 
o važnosti vprašanja izseljevanja, je zakon od 20. februarja 
1907 določil, da se ima za naprej vesti statistika o tujcih, 
ki zapuščajo Združene Države. / 

Zapiski od Transatlantic Passenger Association pa 
sežejo nazaj do leta 1899, in iz njih je razvidno, da v dobi od 
1899 do 1910 se je 35 potnikov tretjega razreda peljalo iz 
Združenih Držav v Evropo za vsakih sto potnikov, ki so 
prišli sem iz Evrope. , 

Tako že nazaj do leta-1899 potrjujejo verodostojni za-
piski, da ni emigracija (izseljevanje) njkako novo vpraša-
nje. v • 

Od 1. 1908 izkazujejo uradni zapiski, da je bilo tekom 
fiskalnih let 1908 do 1919 pripuščenih v Združene Države 
7,382,036 tujcev-prisljencev in 1,675 407 tujcev-neprise-
ljericev, skupaj torej 9,557,473 tujcev-izseljencev in 2,373, 
743 tujcev-neizseljencev. Prebitek ljudi,pripuščenih v 
Združene DrŽave, nad onimi ki so v tej dobi zapustili to 
deželo, je torej 4,501,840 ali v odstotkih: 58 tujcev je 
zapustilo ha vsakih 100, ki so bili pripuščeni. 

Statistika za dobo tekom vojne (1914-1919) toliko 
glede pripuščenih kolikor glpde odSlih tujcev je sledeča: 
Priseljencev 1,172,679: nepriseljencev, 440,064; skupaj 
pripuščenih tujcev 1,612,743. Izseljencev 618,223; neizse-
Ijencev, 562,636; skupaj odšlih tujcev 1,189,859:, prebitek 
onih, ki so bili pripuščeni, nad onimf, ki 'So odšli, je torej 
431,884. Statistika za zadnje fiskalno leto jež priseljencev 
141,132; ne-priseljencev, 95,889— skupaj 237,021 pripu-
ščenih tujcev. Izseljencev 123,522, neizseljencev 92,709; 
odšlih skupaj 216,231. Pfebitek pripuščenih nad onimi, ki 
so odšli, znaša torej 20,790. 

Značilna dejstva, dokazana po teh številkah, so: Visok 
odstotek ljudi, ki zapuščajo, in prebitek onih, ki so pripu-
ščeni, nad onimi, ki zapuščajo deželo, tekom vse omenjene 
dobe. Nikdo se ne spominja, da bi se bil kdo kedaj prestra-
šil radi velikega odstotka odhajajočih tujcev, ker'ni bilo 
mogoče pričakovati, da bo vsa ta velika množica; ki sem 
prihaja, tukaj za-stalno ostalo in prekinila vse zveze s svo-
jo staro domovino. Tožene po svojih dragih ostalih v sta-
rem kraju, je bilo za mnoge neodoljivo. 

Te številke bi morale pomiriti alarm, provzročen po 
poročilih, ki krožijo od časa do časa, češ da 1,300,000 tujcev 
je odšlo v stari kraj, in pobijajo neko vest, priobčeno v 
New York American od 5. septembra, češ da le iz newyor-
ške luke je odplulo 900.000 tujcev v južno Evropo od pre-
mirja sem. Bureau of Immigration noče s tem reči, da ne 
bodo tujci v prihodnjosti odhajali kakor so poprej; ali želi, 
da se razume — in Številke potrjujejo njegovo trditev — da 
izseljevanje je le navadna'posledica priseljevanja. Saj celo 
vojna doba ni zaustavila izseljevanja. 

Je prav mogoče, da ob zboljšanih transportnih razme-
rah iz Amerike v Evropo in v druge dele sveta se odstotek 
izseljevanja utegne povišati in to vsled naravne želje mno-
gih tujcev, ki imajo sorodnike v vojnih zonah, da jih obi-
ščejo in pomorejo popraviti zlo, ki ga je vojna provzročila. 

Ako pomislimo, da je pri&ljevanje tekom omenjene 
dobe povišalo prebivalstvo za 4,500,000 kljubu velikemu 
odstotku odhodov, se lahko prepričamo da se je naša zalo-
ga na moških silah, kar se tiče delavcev iz tujih krajevj 
znatno pomnožila. 

Glasom poročil, ki dospevajo na ta Bureau; pričakuje 
da bo mnogo tujcev, ki so takoj ob premirju sklenili oditi, 
odložilo oziroma celo opustilo ta namen vsled neuravnanih 
razmer v Evropi. 

Pa tudi ako se bodo vsi oni, ki soMzjavili ta namen po-
dali v stari kraj, bodo omejene transportne možnosti, ki 
bodo trajale za nekaj časa, onemogočile naval odhajajočih 
tujccv in provzročale počasno izseljevanje. • 

Kdor je interesiran v tem predmetu, naj zasleduje 
' mesečna poročila priseljeniškega urada, predno se odloči za 

kak korak v tem pogledu. j ? - j j 
Uravnavanje industrije in delavskih razmer naj se 

vrti brez ozira na izseljevanje..DELAVCI PA, KI NAME-
fr RAVAJO ODITI NAJ NE ZAPUSTIJO SVOJEGA DE-

LA IN SVOJEGA SEDANJEGA BIVALIŠČA, P R E D N O 
SI NISO ZARES ZAGOTOVILI PROSTORA NA PAR-

fe N K U IN NI DOLOČEN DAN PARNIKOVEGA Ot)-

Nekateri dozdevni proroki so s t r an i javno mnenfc 
M m bodo Združene Države postale emigrantska dežela; 
• p <bJx> več ljudi odhajajo, kakor<ih prihaja. Tako^rc-

Mutasti birič. 
(Spisal Fr. Milčinski) 

. . * • • V :-J I 
Ali Štrukelj je odločno za- Zapadel je prvi §neg, nikdo 

vračal to stališče, češ, drugi ni več govoril o umorjenem 
nemara res še take hrane ne in oropanem krošnjarju Faj-
zaslužijo, toda on je nedolžen digi. 
n zato je stvar drugačna. Če III. 
ločejo, da jim bo Še naprej Tačas pa nenadoma pride 
tukaj sedel in pomagal pelja- od sodnije v Kranju brzojav-

preiskavo, mu morajo bolj- ka, da se je morilec javil sam; 
postreči. In drugače tudi za brzojavko s prvim vlakom 

ne ostane, kakor da mu pla-,'so ga pa tudi že prignali, t o 
čajo za;vsak dan dva goldi- pot je bil pravi, dasi ni imel 
narja škode, toliko bi zlahka j zelenega klobuka, ampak 
priberačil, preveliko ima iz- kučmo, in ni bil kosmat, am-
gubo. pak obrit., . C 

Sodnik ga je vprašal, ali Sključen je sedel pred pre-
nima ničesar pametnejšega iskovalnim sodnikom pove-
povedati, in ko je Štrukelj od" §aI oč? in tiho in trudno od-
govoril, <fa zanj ni bolj pa-; govbrjal. Res je umoril in 
metne stvari, kakor je ta, ga" oropal krošnjarja; od tedaj 
e kratko odpravil. In jezilo ;mu vest 'ne daje več miru, 

umorjeni krošnjar ga prega-
nja, zato se je sam ovadil, da 

ce. Pa je dospel k sreči še pra-
vi čas izpisek njegovih dote-
danjih kazni In ta ga je rešil. 

am je stalo črno na belem, 
da je Janez Štrukelj na sve-
ega Florijana dan tega leta 
n tri dni prej in tri dni poz-

nej sedel v tesnih zaporih no-
vomeškega sodišča, kamor so 
ga bilhvteknili zaradi berače-
nja. Potemtakem pri najbolj-
ši volji ni mogel na svetega 

lorijana večer, tam nekod 
na Gorenjskem pobijati kro5-
njarjev, ropati in pri Anžur-
u popivati. 

Morali so ga torej izpustiti, 
a je bil siten človek, ta Štru-

celj; zahteval je ona dva gol-
dinarja za vsak dan in rekel, 
da ne gre drugače iz te hiše. 

Sodnik mu je nevoljen oči-
tal, Čemu ni koj sam povedal, 
da je bil na svetega Florija-
na dan zaprt in kje, takovs} j 
sam zakrivil zapor in pričati 
pota in državi stroške; Štru-
celj je odgovarjal, da ni doh-
tar, da bi vse svoje kazni v 
;lavi nosil, — in da se ga iz-
epa odkriža, mu je dal sod-

nik kar celo smodko, le prav 
malo ie bila bolj slabo, ali 
štrukljevim namenom je us-
trezala docela 

Potem so počivali spisi. 
Drugega ni prišlo novega po-
leg, nego par nujnih prošenj 
Janeza štruklja, pisanih od 
znane zakotne roke. V teh 
prošnjah je priganjal plačilo 
odškodnine dveh goldinarjev 
na dan, hkrati pa dovpljeval, 
da se od dotične svote odteg-
ne vrednost smodke, lei jo je 
dobil na račun. Ce deželna 
sodnija sama ne bi mogla ali 
hotela ugoditi tej prošnji, naj 
jo predloži višj i sodni j i 

Posvetna pravica je bila 
pr ikra ju , s svojo modrostjo 

J I i spisi so šli v rertatntttOL 

j .i . r 
rokovanje nima prav nikake podlage. 

Ne predno bo ves ostali svet tako svoboden in nudil 
takč prilike, kakor ta dežela, ter imel tako dobro vlado in 
štistil vse ljudi, kakor jih Sčisti naša dežela brez razlike, 
{ako dolgo ne bo prenehalo to hrepenenje narodov in Vsega 
sveta t - iz severa, juga, vztoka ali zapada — da pridejo 
sem in postanejo deležni na3e dedščine. ^ 

D6 tedaj — in želim naj bo ta dan bližji, kot znaki ka 
žejo — bomo imeli priseljevanje v večjem obsegu kakor iz-
seljevanje. , 

Nada, ki je privlačila tisoče in milijone, ki so že svojo 
usodo priklenili k naši, in delo Očetov Republike, ki jo je 
navdahnilo, bosta še zanaprej svetla luč, privlačujoča člo-
veštvo te vseh krajev sveta. 

Med tem vprašanje ne bo — "Kaj naj napravimo glede 
izseljevanja?" ampak vprašanje bo še nadalje "Kaj naj se 
napravi glede priseljevanja". 

Dolžnost momenta kliče za najboljšo državniško mo-
drost in za najvestnejši napor, da se reši ta problem na pod-
lagi stroge pravičnosti nasproti nam samim in dobrohotno-
sti nasproti ostalemu svetu. 
• • Mi ne smemo pričakovati, da zfieremo tukaj vse, ki bi 
radi prišli: niti da bi zabranili one. ki bi prišli. Pomagajmo 
njim in samim sebi, naj se približa * oni boljši dan, ko bodo 
narodi živeli skupaj v edinosti in našli drug v drugem oni 
dih, ki je navdahnil naše očete, da so ustvarili ne za en dan 
ampak za vse Čase in za vse človečanstvo. 

;a je, da mu ni branil onega 
cončka smodke — ali bilo je 
prepozno. sprejme kazen in pokoro. 

Preteklo je par dni in prišle j Tako je gladko priinal, Vse 
so povabljene priče: nataka- podrobnosti dejanja pa je mO-
rica z Jezerskega in Anžurje- ral preiskovalni sodnik z ne-
vi — že v petič so imeli to štetimi vprtšanji iz njega iz* 
pot Ogledovali so si Štruklja vleči. Bolelo ga je, ko mu je 
od vseh strani, s klobukom roka človeške pravice neus-
na glavi in brez klobuka, in rniljeno odpirala stare rane, 
so zmigavali, dokler da jim ni t r p e l je kakor pod nožem 
sodnik povedal, da ga je ; zdravnika. "Cemu vse tisto," 
orožnik Križman določno je rekel, "saj ne tajim, saj se 
spoznal za sumljivega gosta i 0 e branim kaznih 

usodne noči. Potem so I Trikrat sta se v pozno noč 
drug za drugim pritrjevali, razgovarjala s sodnikom, 
da bo res pravi. x predno je bilo od vseh strani 

Stvar je slabo kazalo za razjasnjeno krvavo dejanje. 
Štruklja — že so se mu v ne • N a c e K u k ^ j e bil izučen 
preveliki dalji ponujale visli-; strojarski pomočnik, pa mu 

niso dišale kože in obrt. Bolj 
so ga veselili konji in cesta 
jn vožnja in nazadnje je slu-
žil v graščini blizu Šent Pav-
la na Koroškem. Mezda ni 
bila velika, ali večkrat mu je 
kanila v roke kaka napojni-
na iri prilike je bilo precej za 
pijačo, to ga je mikalo. 

Pa je neki dan pozabil nje-
gov tovariš, konjski hlapec 
Tine, v hlevu na oknu svojo 
denarnico in Kuk jo je našel. 
Sam je bil, pogledal je vari-
jo, notri je bilo triindvajset 
goldinarjev. Pa ga je premo-
tilo in jo je vteknH v malho.v 
Tolažil se je: saj mu jo §e 
lahko vrnem; rad bi bil po-
šten in rad bi. imel denar — 
oboje hkratu In je odlagal 
vračilo, da so zagnali krik 
zaradi tatvine — zdaj je bilo 
prepozno, sram ga j g. bilo, 
da bi se iztiah 

Dalja prihodnjič. 

Dva fanta se sprejmeta na 
hrano in stanovanje. 1143 E. 
S3rd St. 135 

NAPRODAJ SO 
sledeče hiše: Hiša 18 sob, na 
71. cesti, dve hiši ha Addison 
Rd. hiša 15 sob na 71. cesti, 
hiša 12 sob na 64. cesti, 2 hi-
ši na 63. cesti. Te hiše imajo 
furnes in kopališče in elek-
triko. Hiša 12 sob za 4 druži-
ne, 2 garaža. Rojaki, kupite 
hiše sedaj, spomladi se bodo 
podražile. Imam tudi več hiš 
na "St. Clair cesti za trgovi-
ne. Hiša na 71. cesti, 8 sob, 
cena $3600, takoj $500, dru-
go kot rent. Oglasite se hi-
tro na 6508 St. Claii ave. ali 
pa na 1065 E. 66th St. pri 

Joseph Lusin, 
(135) 

PRODA 8E HIŠA na St. Clair ave. 
Blizu 61. ceste. Velika prodajaln« in 8 
sob. Vse moderno. Cena $9700. Pro-
da se tudi dve hiši na enem lotu. vsa-
ka deset sob, na 67. cesti, cena $6200. 
Vpraša se -na 6506 St. Clair ave. J. 
LUSIN. ' (134) 

RADI ODHODA v staro domovino 
prodam pohištvo, organ, dvoje plino-
vlh -peCi, kuhinjsko orodje, vse prav 
po nizki ceni, al ina komade. Kdor ho-
če kupiti naj se oglasi pri P. Benczek,-
4059 Houglvave. (134) 

LEPO STANOVANJE se - odda v 
najem 6522 St. Clair-av. ' (135) 

SOBA se odda v najem na 6402 Or-
ton Ct. (135) 

SOBA SE ODDA za dva fanta ali 
pa dekleta, brez hrane. 1378 E. 47th 
S t (138) 

LEPA, ČEDNA SOBA se odda v na-
jem dobremu fantu. Poizve se v 

upravništvu. (136) 

• Najstarejši slovenski 
plumbarji. 

Kadarkoli potrebujete dobrega plum 
barskega dela, katerega hočete imeti 
izvršenega Čedno, točno in po zmerni 
ceni, tedaj «e oglasite pri najstarej-
šem slovenskem plumbafpkem podjeu 
u v Cleveiandu * ; / 

MOHAR in OBLAK, 
Mi izvršujemo vsa plumberska dela, 

naše delo je garantirano, naše cene 
nizke. Tel. Edgewater 1625 R. — 3421 
W. 97th St. / (X130) 

11. i i 
Sedaj je č^s za koledarje-
Veliki stenski koledarji, katere iz-

dajam vsako leto so sedaj pripravlje-
ni za razdajo. Pridite po nje kadar 
liočete, vsak dan, posebno oni, ki tte 
oddaljeni, in ne pridete vsak dan v 
mesto. Koledar dobi vsaka družina za 
stonj za svoj dom, kdor ga hoče pos-
lati v atarrf domovino, mora plačati 
18c za koledar in, poštnina stane 6c. 

staro domovino jih pa lahko zane-
sljivo pošljete. Poslal sem /v Ljublja-
no septembra meseeff: več koledarjev 
za poskušnjo, in en mesec pozneje 
sem že dobil zahvalo, da so prejeli. 
To je dokaz, da pošta redno deluje. 
Dobil sem tudi prošnje od več oseb 
iz stare domovine za koledarle. Se-
daj je čas, da pridete po nje, da se 
prepričate kakšni sof da jih naročite 
za staro domovino. Dosedaj sem jih 
poslal i e lepo število. 

Koledar dobi vsakdo kdor ga bo 
hotel imeti. Prilika je ugodna za vsb 
Pridite ajutraj od 8. ure do zvečer 
do 10. in sicer v stanovanje, ker je 
vedno odprto noč in dan. Ljubše mi 
e, da vi sami pridete po nje, kakor 

otroci, ker otroci pridejo po večkrat 
zaporedoma, potem pa jih prodajajo 
za candy. Pozneje bom odredil en 
dan posebno, da pridejo otroci, kate-
rih stariši blizu ne morejo. 

Vsak ga lahfco dobi za svojega so-
seda, da si a tem prihrani £as, samo 
to naj pazi, da ne bo za sebe jemal 
vet kot enega, ker so pripravljeni tu-
di za druge in veljajo ogromne svjote 
denarja. Po koledarje pridete lahko 
tudi ob nedejjth. Hiša in stanovanje 
se nahaja na 
1053 E. 62nd ST. tekel za Modic«™ 
gostilno. Vogal St. Clair Ave. . (1M) 

Anton Grdim*- * 
POZOR! s 

Dr. Cans, ki deluje skupno i dr. 
M Garber, 6204 St. Clair av«. želi na-

NatSonal Drug Store | 
S L O V E N S K A LEKANA 

Vogal St. Clairav*. m 6i. ces-
tsuS posebno skrbnostjo izdelu-
jemo »jTravnišice predpise. V 
zalogi imamo vse, kar je treba 

5 % Avtoriziran kapital 

$100.000 
Nobena banka vam ne plačuje talto visoke obresti 

kakor 

SLOVENSKO STAVBINSKO IN 
/POSOJILNO DRUŠTVO 

0313 ST. CLAIR AVE. 

Vloge nonijo po 5 odst. in delnice lepe dividende. Na« za-
vod je pod državnim nadzorstvom. Ve« denar ae pogojuje aamo 
na prve vknjižbe, in Je najbolj varno naložen. ® 

Obiščite nas in dali vam bodema-
' vse potrebne informacije. 

(Mo. Frl.) 

\ 

BOŽIČNI IN NOVOLETNI DENAR, 
V ! ' " ' * /> : 'ilu'' i > - . ' ' 

ali denarza vsak namen, malo ali veliko 
vsakem času. 

Mi ga pošfljamo za vas v 
Italija 

\ Francija > 
( Belgija 

Ogrska 
\ Anglija 

Avstfija 
Grška 
Rusija . , f • 
Poljska ^ ) 
Bulgarija 

,-Rumunska 
Nemčija 
Finska * . 

A Švedska 
, f Kitajska 

Jugoslavija. 

V i prihranite denar, če rabite naš urad pri tem 
Oglasite ŝe kadarkoli 'od 8:30 zjutraj do 4:30 popoldne. 

PTIS & COMPANY 
Cuyahoga Bldg. 
Public Square 

Nasproti 
pošte. 

-̂ Mi 

* 

1->-

Imajte svoj dom popolnoma čist 
tožimo. 

Prah in nesnaga, kjer je polno bacilov so 
posebno nevarni tekom zimskih' mesecev, ko 
radi mrzlega vremena ne morete zračiti sta-
novanje vsalrdan. 

Eelektrični čistilec bo pomagal, da je va-
še stanovanje brez madeža po zimi. Vi ae lah-
ko znebite prahu in nesnage, ki se zarije v 
Vaše preproge in opravo, in katere ne morete 
doseči z metlo ali prašenjem. 

Vi kupite električni čistile«; na liberalna 
odplačila v Vsaki električni prodajalni. > 

THE ILLUMINATING CO. 
ILLUMINATING BLDG. PUBLIC Q̂UABB 

^m m a ^ • JLJ Ul _ 
V i l i I T l I ' l ' T ' I / 1 VTIVTf f j* 1 / /" Al 

S n f f l i f r / ^ y * ™ 1 ^ ^ « * ali M po akrtel p r + 

. ^ fc^i kronKnl, nerrowil, krvni, kožni ali kompllci-

DR. KENEALY Š KFI 
647 Euclid ave. Second Floor, Cleveland, Ohio. 
b X S c w lde> Republic Bldg. ^JSiuSgf 

POZOR BOJAKI 
^ ^ • k o r vini jc znano, dA * prodAjim 

polteno postregel vtem od j a lawn 
kot tudi prodajalcem. Priporočam se 
rojakom za nadaljno naklonjenost, če 
Želite prodati ali kupiti hlio, oglasite 
ae pri menf od 0. do 8. zvečer. Zava-
rujem tudi proti ognju vaio hišo ali 
pohiitvo. Joa. Okorn, 061 Addison Rd. 
Tel. Princeton 2723 X. (137) 

Ako rabite v hifii zaneslji-
vega delavca za vsakovrst-
no plumbersko delo, potem 
se oglasite pri vašem sta- a 

rem, dobro znanem prijate- ~ 
lju r 

Geo. A. Lorentz, . IJ 
* 6203 Superior av*. 

Sprejemam vsakovrstna L 
popravila, postavljam kopa-
lišča, vsakovrstne sinke, boi-
lerje na paro, za vročo vodo 
toilete in .najnovejše vrste 
fornese. 
CENE NIZKE IN DE 
LO GARANTIRANO! * 

Bell Phone Rosedale 5224 
Princeton, 1319 W. (x25) 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

--TP. 
N A R O Č N I N A : 

Za Ameriko - - - » 93.00 Za CI«T«knd po pošti - $4.W 
Za Evropo $4.00 Poaameana številka • -

• Vsa pisma, dopial in denar na) ae pošilja na MAmeri«ka Domovina^ 
•119 St. Clair A H N. B. Cleveland, Ohio Tal. Cuy. Princeton 1 « 

IAMBS DEBEVEC, Publishtr LOUIS /. PIRC, Editot 
ISSUED MONDAY, WEDNESDAY AND FRIDAY 

Read by 25.090 Slovenians i i the City of Cleveland ami elsewhere. 
Advertising rates on request. American in spirit Foreign in language only 

Entered aa second-claw matter January 5thk 1000, at tbe poet office at 
Cleveland, Ohio under tbe Act of March 3rd, 1870. i 

NO. 134 Mon. Nov. 17, 1919 
* \ i • t 

Mi 
posljamo 

denar 
povsod . 



ZAHVALA V stari kraj se more potovati. Potni listi se zopet 
lahko dobe. Vsak teden odpljuje po eden ali več par-
nikov Francoske družbe s starokrajskim? potniki. 

Za vsak parnik imam še nekaj kart naprodaj. 
Kdor že ima potni list in hoče hitro odpotovati, naj 
pride ha moj naslov kake štiri dni pred odhodom par-
nika s katerim želi potovati 

• • • • • » » • • » M M I 

Dr. S. Hollander, !! 
zobozdravnik 

13S5L55lkSUog.St.aair:: 
Vstop na 55. cesti nad lekarno :: 

; * ' • \ :: Ure od 9. zjutraj 
' do 8. zvečer. 

t 
;/Zaprto ob sredah |>op. ; 
; tudi v nedeljo zjutraj. 

m » i i i 111 m n u n 111 

Srčno se zahvaljujemo vsem sorodnikom 
prijateljem in znancem, ki so nam v obilnem 
številu tako iskreno izkazali svoje sožalje ob 
priliki smrti naše ljubljene matere . POŠILJANJE DENARJA. — Hitro, zanesljivo 

in poceni morem poslati denar v stari kraj. Vsaka 
pošiljatev je zavarovana proti izgubi. 

IOO kron za $ 1.90 
200 kron za $ 3.75 
500 kron za $ $.90 

1000 kron za $ 17.70 
5000 kron za $ 88.00 

10.000 kron za $i7S.oo 

Central 4058 W ^ Prospect 2699 

fA. Jung 
AGENTURA ZA PAROBRODNE LI-

STKE IN POŠILJANJE DENARJA. 

2403 ST. C L A I R A V E . 

Poiiljamo denar na vse strani sveta 
po najnižjih dnevnih cenah. Zastopnik 
za The First National Bank, Cleveland, 
Ohio. 

MARY STRNISHA 
f % 

posebno pa vsem onim, ki so jo počastili s kra-
snimi venci in cvetlicami. Nadalje se zahvalju-
jemo vsem,onim, ki so se udeležili pogreba, ki 
se je vršil v pondeljek zjutraj iz hiše žalosti na 
447 E. 156th St. Zlasti se zahvaljujemo č. g. 
Škurju za krasen govor in spremljanje pokoj-
nice iz hiše v cerkev in na pokopališče. Hvala 
tudi članicam dr. Srce Marije (staro), Marije 
Magdalene, KSKJ;, sv. Ane, SDZ. št. 4, Napred-
ne Slovenke, SNPJ. in dr. Maccabees, š t 109. 
Nadalje tudi izrekamo najprisrčnejšo zahvalo 
si. pogrebniku Antonu Grdimi za tako lepo os* 
krbljen pogreb, kakor tudi onim, ki so posodiG 
svoje avtomobile za vožnjo pogrebcev. Srčna 
hvala vsem udeležencem. 

V Clevelandu, 0., 12. nov, 1919. . 

Frank, Charles, Louis, Mary, Jesephine, 
John, Frances, \ 

i ŽALUJOČI QTROCI. 

50 Lir za 
ioo Lir za 
500 Lir za 

1000 Lir za 

Denar pošljite po Money Order, ali American 
Express Money Order, ali pa po Bank Draftu. 

P O T N I L I S T I . — Onim, ki nočejo sami imeti te 
sitnosti, preskrbim tudi potni list. 

PODPIRAJTE DOMAČINA. 

Spodaj podpisani, Jugoslo-
van se priporočam vsem Slp-
vencem in Hrvatom za vsak<%-
vrstna plumberska dela, kr.kor 
upeljavanje toilets, sinkov, boi-
lers, in.tako dalje! Vse delo iz-' 
vršujem v vašo popolno zadq-
voljnost in garantirano, po 
zmernih cenah. Priporočam se 
vsem rojakom v obilna naročila. 
Podpirajte domačega človeka, 
ki vam pošteno postreže. 
; NICK DAVIDOVICH, 
6620 St. daft* ave. _ . 

Tel . Princeton 1173 

.1—E— S.-F-J. :-•. ~ 

Nehajte plačati reftt 
LASTUJTE SVOJO HIAO R^DI 

- VAŠIH OTROK. " 

I
Vaš atari prijatelj John Kova-

čič Je upravitelj oddelka za pro-
dajanje zemljišč od The R. P. 
Clark Land Cp. 

Vprašajte 
Mr. K O V A C I C A za nasvet 

On ]e sedaj i R. P. Clark Land 
Co. na 501 Bangor Bid«. 942 
Prospect St. 

70 — 9th AVENUE, 
NEW YORK, N. Y. 

Lake Shore Banking 
& Trust Co. 

1 
S T . C L, A I R A V E . V O C A L 5 5. C E S T E 

Pošiljamo denar v staro domovino točno in 

hitro. Vsaka pošiljatev je jamčena. Prodajamo 

šilkarte. Pomagamo dobiti legitimacije, pase. 

Plačamo od hranilnih vlog 4 proč. obresti. Pišite 

«za na< Jjne informacije slovensko ali hrvatsko. 

J. B.' MIHALJEVIČ, 

upravitelj inozemskega oddelka. 

DR. H. LUPESON 
želi naznaniti, da se je preselil na 
5388. St. Clair ave. vogal Marquette 
Rd. nad novo lekarno. Uradne ure od 
2. do 4. in od 6. do 7. zvečer. Telefon 
Central 2077 in Rosedale 5074. (140) 

Cenjenim ženam in dekletam naznanjam, da sem 

pravkar dobil 350 klobukov vsakovrstnih barv, malih 'in 

velikih. Žene in dekleta, ne hodite gologlave, pridite in 

si zberete kakoršen je vam po volji. Prodajajo se po ce-

nah od 

'm a . m 
' ' ' . v ' 1 ' \ 

I HENRY J. SCHNITZER STATE BANK. jI 
y ENA. NAJSTAREJŠIH BANK, KI STOJI POD Jf 
y - STALNO RDŽAVNO KONTROLO. <> 
/ > RAZPOŠILJA DENAR NA VSE KRAJE S POLNO < > 
< • - GARANCIJO. i > 
< • PRODAJA VOZNE LISTKE ZA VSE ČRTE PO O- < > 
i [ RIGINAiLNI CENL C 
); IZVRŠUJE VSE ZA0EVE V STAREM KRAJU. < > 
/p. Ki ieli potovati v staro domovino, ki iell poslali denar ali kateri ima- 4 > 
) Jo opraviti katerikoli zadeve v stari domovini, naj Se obrnejo na na- , 
v * BO banko, ki stali tvojim rojakom l e preko 25 let v popolno sadovolj- f 
< • stvo, polteno In sig orno. 
< • VSESTRANSKA NAVODILA IN POJASNILA dobi vsakdo takoj v < > 
< • ' materinskem jeziku. < > 
< • Henry J. Schnitzer Stale Bank 
< • 141 WASHINGTON ST.. NEW YORK, N. T. O 

ODDAJO se takoi karpentarska 
dela za tfi poslopja na East Cleve-
landu pod kontraktojn. Materijal pre-
skrbim sam. Zglaslte se pri J. Dem-
šar, 1164 Norwood Rd. (135) 

DOBER MESAR dobi takoj statl-
no in dobro delo, od $100 naprej na 
mesec. 3836 St. Clair-av. (134)| 
l » I t » l H » H l l l l l I H « l I | 

iMIhiiari 
M M 
: Javni notar 
* M 
N " • M 

• Zavarovalnina proti ; 
j . OGNJU. j 
: 15712 Waterloo {load : 
i Tel. Wood 187 R : 
N 1 M 

Imamo tudi veliko zaltfgo kožuhovine (Furs) po 

zelo nizkih cenah, kakor tudi zimskih sukenj za deklice 

in žene. Suknje se prodajajo sedaj po posebno znižani 

ceni. > 

Ne čakajte letos na veliki razprodaje, kajti letos ni 

veliko-sukenj niti klobukov na razpolago, kajti narejenih 

n̂  bilo niti toliko kot se jih je naročilo. Fabrikantje ni-

majo zaloge, in kar so imeli, so prodali. Pozneje bodejo 

suknje dražje. Preskrbite si sedaj ne čakajte božiča. 

A. ANŽLOVAR 
6202 ST. CLAIR AVENUE . 

fftHtifttiim 

Dr. D. J. 
fcMALLY 

zobozdravnik 
6204 ST. CLAIR AVENUfe 

Uradne ure: v 

od 9- zjutraj 
do 8. zvečer. 

V nedeljo od 9. do ia. 

Govori sev slovensko in 
hrvatsko. 

Naznapjan, da Imam odsedaj naprej v zalogi vsakovrstna naj- | 
ftnejše usnje, ki je popolnoma "watirprwir. Posebna lepo prilika j 
imajo sedaj oni, ki nameravajo poslati nanje v staro doatvia«, kjer j 
ga tako zalo potrebujejo. Pri aaa dobite najboljše usnje' pa zmernih I 
cenah. 

Goapad Ignac Germ t m bo točno postregel, kakor bodala za- 1 
htevali, ker on je vodja v prodajalni. Vsakdo, ki nsmerava kopiti as- | 
nje na Veliko att malo, naj ee oglasi na spodaj omenjenem prastara, 1 
in si bo gotovo prihranil prirej denarja. Slafrenske trgovine s j 
in trgovine, kjer se popravljajo čevlji, pa ba obiskal ns l zastopnik, 
in vam ba postregel v vato sadovoljnostrSe priporočam 

M . v j a l o v e c , 1 The Damm Dry Cleaning Co, 
2381 E. 82 ST. SHS-US! 

' • • v ' * 
A f D A M M >al< i v ad'--a 

m V STAB KRAJ. 
X ZAPISNIK SEJE VRHOVNEGA ODBORA S. D. Z. V LETU 191», KAVE-

RE SE JE VRŠILA V NEDELJO, 26. OKT. V PISARNI ZVEZE. 
Predsednik Primož Kogoj, otvori sejo ob .0:30 dop. Poživlja tajnika, da 

..pra&ita imerUk uradnikov. * 
Pri seji so navzoči vsi uradniki izven br. Jernej Knaus, kateri se je opra-

' vitel. 
č i tanje zapisnika. Tajftlk Sita zapisnik zadnje seje dne 28 sep. in se sprej- . 

me, kot je bil prečitan. 
Odbornik L. J. Pire, se oprostuje, da ni mogel priti na zadnjo sejo. Se 

vzame vzame u naznanje. , ' 
DOPISI KRAJEVNIH DRUŠTEV SDZ. 

Cleveland, Ohio. Dr. Slovenec, At. 1. predloži prošnjo za zvlSanje smrtni-
ne Joe Matjaiit, Joe Pavlenčič, Anton Pregelj In Mike Stefe. Se jim dovoli 
pod pogojem, da jih vrhovni zdravnik pripozna zdravim. , 

Zadeva bf. Luka Markuiič, kateri je vložil pred zadnji mesec proinjo za 
zvlianje in je bil potrjen za smrtnno, a za bolnižko- podporo $14.00 na teden 
mu pa vrh. zdravnik ni pripoznal, ter se je s ttem čutil užaljenega, pustil zvi-
šanje smrtnine ter ostane v starem razredi*, kakor je bil preje. Plačatti mora 
stroške vseeno. [ 

iohn PajniC prosi potni list za Jugoslavijo. Se mu da za dobo 6 mesecev, 
adeva Albin Stemberger, ker je bil prikrajian pri bolniški podpori za 

•časa bolezni flu leta 1018, prosi, da bi se mu ostala svota poravnala. Ker je 
imel br. Stemberger lepo priliko, da bi stfar predložil delegatom tretje kon-
vencije, katera rešuje take zadeve,, se je njegova prošnja zavrgla, ker je že 
prestara. ^ 

Cleveland, Ohio. Dr. Svob. Slovenke, št. 2. predložijo prošnjo, da prosijo 
sestre Frances/Zugovitz in Jenny Gasser za zvišanje smrtnine. Se jim dovoli. 

Cleveland,^Ohip. Dr. Slovan, št. 3' poročajo, da si je društvo izvolilo no-
vega blagajnika br. Ludvik Medvešek. Se vzame v naznanje. 

Cleveland, Ohio. Dr, Sv. Ana, št. 4. predložijo prošnjo za zvišanje smrtni-
ne sestre Agnes Matjašič in Kozi Černelič, se jim doyoll, če jih zdravnik pri-
pozna za O. K ,̂ . < ^ v 

Cleveland, Ohio. Predložijo prošnjo za zvišanje smrtnine Valentin Šin-
kovec in L. Kolman za zvišanje podpore. Zadnjemu se ne dovoli, ker je že 
prekoračil 40 leto. 

Zadeva novega prosilca za vstop k SDZ. Val. Turk se njega ne more spre-
jeti v drugi razred,, ker je že prčkoračil starost 40 leta. Lahko vloži novo pro-
šnjo v tretji razred $500.00 in mora predložiti rojen list. 

Nottingham, Ohio. Dr. Slovenski Dom, št. 6. poročajo, da si je društvo iz-
volilo novega blagajnika br. Frank.$majdek. Se vzame v naznanje. ' 

Cleveland, Ohio. Dr. Ribnica, št. 12. predložijo v drugič pojasnilo o črta-
nem članu Frank šilec. Se sklene, da s{ ostane pri sjelepu zadnje seje in se 
ravnamo po pravilih. ^ 

Nadalje predložijo drugo pismo v katerem predložijo prošnjo za zvišanje 
smrtnine Anton Remlc in Anton Novak za smrtnino in John Jančar za bolniš-
ko podpore. Br. Remi-cu se nemore dovoliti, ker dn prosi za zvišanje na $1500 
ter mora počakati s prošnjo do novega leta, da stopijo pravila v veljavo. 

y Cleveland, Ohio. Dr. Clevelandski Slovenci, št. i 4 . predložijo zdravniško 
spričevalo od zdravnika, kateri je zdravil br. John Saletel, kateri je zgubil v|d 
na levem očesu. Na priporočilo vrhovnega zdravnika in na podlogi zdravniške-
ga spričevala Dr. M. P. Chamberlain se sklene/oa ?e v smislu zvezinih pravil 
točka 119 nakaže odikodnine za izgubd enega očesa svoto $150.00 

Cleveland, Ohio Dr. France Prešeren, št. 17. predložijo prošnjo za zviša-
nje smrtnine br. Peter Bukovnik. Se mu dovoli. 

Cleveland, Ohio. Dr. Sv. Ciril in Metod, št. 18. predložijo za zvišanje 
smrtnine br. Ignac Merhar. Se mu dovoli. 

Newburg, Ohio. Dr. Bled, št. 20. predložijo za zvišanje smrtnine br. Jakob 
Rozman, Antonija Rozman in John Vatovec. Anton Abran, pa za zvišgnje bol-
niške podpore v oddelek "B". Se jim dovoli.-
DRUGE ZADEVE. , 

Ker je vsak meseč veliko prošenj za zvišanje smrtnine je odbor sklenil, 
da če član ali članica hoče smrtnino ali bolniško podporo zvišati, mora to en 
mesec predno zviša naznqpiti tajniku društva in prinesti stari certifikati ter 
plačati takoj stroške za zvišanje. Pri zvišpnju, kadar društvo glasuje s krog-
Ijicami ni potreba, da bi bil prosilec nsvzoč. 

/ K zdravniku na preiskavo pa.ne sme iti nobeden prosilec preje dokler 
vrh. urad ne obvesti društvo, da so listine v redu pripravljene za zvišanje. 

Vsak tajnik, kahor hittro dobi dovoljenje od društva, da je društtvo do-a 
volilo temu ali onemu članu za zvišanje naj takoj po seji naznani na gl. urad, 
ter ob jednem pošlji nazaj stari certifikat. To so kratka navodila in se prosi 
vsa društva, da ae po teh toškah ravnajo. 

Podgrad, Istra. Brat, pokojnega sobrats Gašper Dodic, od št, 5. Anton 
Dpdič pošilja pooblastilo na vrh. tajnika SDZ., da bi njega zastopal tukaf gle-
de zapuščine pokojnega Gašperja. Ker pa uradna listina nosi samo pečat ta-
mojšnje sodnije, je odbor sklenil, da se listina poSlje nazaj s pripombo, da 
mora biti pečat ameriškega kpnzulata pritisnen na te listine. » 

Cerktiica pri Rakek-u. Brat pokojnega John Meden poroča da je mati to 
živa. Pismo se izroči sodniji, ker je zadi\ja njegova žena od .pokojnega John 
Meden-a vložila tožbo. Kar bo sodnija odločila tamu se bo vrh. odbor pod-
vrgel. , ^ 

Apel na vse tajnike Zvez In Jednot po Ameriki. Glede smrtnin, katere so 
morala vsa društva poslati na The Alien Property Custodian v Washington, rD. C. to JPnG* one, ki imajo svoje sorodnike doma v Jugoslaviji. 

Od dolha od teh nesrečnih družin prihajajo vsaki teden pisma v katerih 
prosijo, da bi se ta denar jim poslal, ker so sedaj v veliki potrebi. A vrh. od-
borniki tega nemorejo narediti, ker denar leži v Washingtonu in se ne zme-
nijo nič, kaj bodo naredili s tem denarjem. Zato bi bilo na mestu, d a vse Jed-
note in'Zveze pošljejo svoje proteste v Washington, D. C., da se jih malo po-
dreza h hittrejšemu delu za rešitev teh stvari. 

Prikrajfieni pri bolniški podpori. John Grill, št. 7. za 1 dan $2.00 in Ignac 
Struna, št. 9, 14 dni $14X0, ker se niso držali pravil. , 

Vrh. zdravnik je odklonil podporo seatrl Mary Vintar 'v smislu pravil 
točke 121. v 
PREDLOŽENI UMRLI USTI ZA IZPLAčANJE SMRTNINE. 

C. z218 Josip Ferfolja, št. 10. umrl 2. okt. 1919. Vztok jetika. Doma iz 
Rožen Pel pri Dobrniču na Dolenskem. Starost 35 let. Bil je čla«^ društva In 
Zveze od-3. junija 1917. Zavarovan za $1000.00. V oporok* zapušča celo svoto 
avojemu bratu Louis Ferfolja, kateri živi v Ameriki, f 

C. 2120 Josip Košuta, št. 14. umrl 28. avgusta, 1919. Vzrok notradja bole-
zen. Doma iz Sv. Križ pri Trst-u. Starost 47 let. Bil je član društva in Zveze 
od II. mafta 1917. Zavarovan za $500.00. v oporoki zapušča celo svoto svo-
jim otrokom Emma, Joseph, Mary in fda. Smrtnina se izplača oskrbniku po-' 
stavljen A sodnije ga. Mary Košuta. 

C. «966 Matija Cešnovar, It. 18. umrl 17. sept. 1919. Vzrok ustreljen. 
Doma iz Ponikye na Dolenskem. Starost 29 let. Bil je član ifruštva in Zveze 
od 24. dec. 1916} Zavarovan zp $1000.00. V oporoki z spušča celo svoto svoji 
ženi; Frances č&npvar,1 ki živi v Ameriki. 

Glasovanje za onemogli sklad ostane v veljavi do 20. nlv. 1919 
Insurance Department State Ohie. pošilja novo ksjigo seznam vseh orga-

nizacij v tej državi za leto 1918 — J919. 
\Novl sistem za knjigovodstvo. Tajnik poroča, da je imel odbor kateri je 

bil Izvoljen na zadnji konveneji svoj sestanek In se je posvetoval glede tega. 
PrlšeJ je do zaključka, da se upelje novi načrt, da bodo kratagaa društva ob-
veščala imena suspendirancev itd. na vrhovni urad in vrh^ttMika bo poslal 
račun na vs društva, koliko imajo za plačat asesmenta na mčRc. 

, Doklada za v bolniški sklsd. Ker je zadnja 3. redna konvencija sklenila, 
da se naloži na bolniški sklad po 5c na mda. je vrh odbor na določil, da se pla. 
čuje n\ sledeči način. Vsi onij ki so zavarovani po $5.00 na teden plačujejo 
po 4c, po $7.03 — 5c in po $14.00 t t- 10c na mesec. 

N s konvenciji SNZ. b odeta zastopala dva odbornika glede selitve pisarne, 
da bi se dobil prostor v SND. 1 . 

Zapisnik 3. redne konvencije. Tajnik poroča, da je zapisnik gotov in ga je 
razposlal na vsa društva, kakor tudi na delegate. / 

Otročji oddelek. Br. Jbhn Gornik, poroča, Je vse v polnem teku glede 
tega oddelka. CtKa se nekaj poročilyod Walter A. Coy. Kakor hitro dobi Vse 

v ^potrebna informadje pride stvar v javnost. Zdravniku Dj\ Kern se naroči, da 
• Izdela načrt za sprejemne listine. 

Kakor hitro je vse narejeno se dajo tiskati gotove vrste tiskovine za popis 
otrok. 

Zaključek seje. Ker je bil ves dnevni red gotov, zaključ predsednik sejo 
ob i IKX) dop. > ^ , ' 
PRIMOŽ KOGOJ, predsednik ' F. IjU DO VERNIK, tajnik. 

_ V A 

I Razprodaja 
I klobukov. 

Cistenje h likanje oblek. 

FARME! FARME! 
^Naprodaj imam vsakovrstne farme, 

majhne In velke. Cene so različne. 
Rojaki, ki ste namenjeni, dt kupite 
farmo, nikar ne odlašajte, kajti prej 
jrj.1 - Faratn ,. „ K I::. 

• • J. S. Jablohski 
SLOVENSKI FOTOGRAF. • 
6121 ST. CLAIR AVE. -

Isdelaje slike za ienitbein družinske slike, otročke 
stike, po asj ovejši modi ia p o mikih cenah. Za 

P O O vrednostnih slik (en ducat), naredimo 
eno veliko sliko v naravni velikosti ZASTONJ. •""» - -

, M * V -jrf-jiV • • t , --.'--•> S 

. ) Dr. 
Semolunas 

O . D . ' 
SPECIALIST ZA OČI. 

f 
i 8115 ST. CLAIR AVENUE. 

1 nadstropje. 

Zdravimo oči in jih preiš-
čemo. 

Preskrbimo prava očala. 

~ ' • •• i. • 1 "r*1 

Soba se odda v najem. 
5701 Bonna ave. i 

PRIPOROČILO. 
Cenjenim slovenskim gospodarjem in 

gospodinjam se uljudno priporočam v 
mojem poslu kot slovenski mleksr. 
Dovaiam na dom vsak dan svete, zdra-^ 
vo mleko. Na razpolago imam tudi 
vselej najfinejie surovo maslo, sir ki-
slo ter alsdko smetano po zmernih 
cenahfCenjenemu občinstvu se pri-
poročam JOSIP KLAU2AR. ' 
1172 Norwood Rd. (MO.) 

Prošnja. 
Ako je kateri izmed roja-

kov namenjen v kratkem po-
tovati v staro domovino in je 
iz Žužemberške fare, je pro-
šen, da se pred odhodom zgla 
si pri Jos. Slogar, 1149 E. 
63rdSt. " 136 

Skoro nove peč na plin za 
kuhanje, stane $40, se proda 
za $25.00 Zglasite se na 
16217 Waterloo Rd. Call 



v * MANUFACTURING CHEMIST. 
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1333*1343 So* Ashland Ave. Chicago, 111. 

HANS IZ I S L A N D S 
Roman 

Visoka, bleda žena, oble-
čena v belo obleko, je stala 
mahoma pred njo. Na ustnih 
ji je igral tako sladek smeh 
kakor zastrupljeni med, in za 
njeno krinko prijaznosti je 
tičal izraz sovraštva, zaniče 
vanja ter prisiljenega občudo-
vanja. 

Ethel pogleda žensko vsa 
začudena, da skoro z neka-
kim strahom. Nikdar nI priča-
kovala obiska od take ženske 
Razven njene stare dojilje, ki 
je umrla pred časom v njenih 
rokah, je bila to prva ženska 
katero je videla v svoji samot-
ni celici Munkholmske trd-
njave. 

"'Otrok moj," reče s prijaz-
nim glasom tujka, "ali nisi 
hčerka ujetnika v Munkhol-
mu?" 

Ethel se ni mogla zadržati 
da ne bi obrnila svoje glave 
proč od njenega pogleda; ne-
ko tajno čustvo ji je govorilo, 
da se mora varovati pred usi-
ljivo tujko, da ne more niče-
sar doorega pričakovati oc 
nje; čutila je, aa v dihu, s ka-
terim govori ženska, tiči 
strup. Vendar konečno zbere 
svoje moči in odvrne: "Da, 
jaz sem Ethel , Schumacker. 
Moj oče mi je povedal; da ko 
sem bila Se v zibeli, so me 
imenovali grofico Tonsberg 
in prinpezinjo Wollin." 

"Ah, tyoj oče ti je tako po-
vedal!" vzklikne visoka po-
stavna žena, s slabo zataje-
vanim strupenim nasmehom 
na ustnili. Potem pa Se pri-
stavi: " N a j h g si pretrpela 
mnogo nesreče." 

"Da, nesreča me je takoj 
pri mojem rojstvu sprejela v 
svoje naročje," odvrne mla-
da ujetnica, "in moj plemeni 
ti oče ml je povedal, da me ne 
nikdar več ne zapusti, dokler 
bom živela." 

Nasmeh se pokaže rta ust-
nih postavne tujke, vendar 
njen glas se je zd*l pomilova-
len, ko je odgovorila: "Ali ni-
si nikdar godrnjala in se je-
zila naprapn onim, J ki so te 
spravili v to neprimerno sta-
novanje, v to jetniSko celico? 
Ali nisi preklinjala povzroči-
teljev svoje bede in siroma-
štva?" 

"Ne, nikdar nisem tega 
storila, ker sem se bala, da bo* 
dejo naše kletve prinesle eni-
ko zlo nad one, ki so nam pov 
zročili to gorje." 

"In," nadaljuje nesramna 
ženska z nespremenjenim 
obrazom, "ali so ti znani pov-
zročitelji tvoje bede, ki so te 
poslali v to stanovanje, mesto 
da bi se gibala v kraljevih 
sobanah?" 

Ethel premišljuje za trenu-
tek, potem pa odvrne: "Vse 
kar se je zgodilo z nami je bi-
lo go volji naSega Očeta v 
nebesih." 

"Ali tvoj oče nikdar ne go-
vori s teboj o Kralju?" 

"O kralju? Vsakdo jutro 
in vsk večer molim za njega, 
dasi ga ne poznam in ga ni-
sem nikdar videla." 

Ethel ni mogla razumeti 
zakaj se je tujka vgriznila v 
ustnice po teh besedah. 

"Draga moja," nadaljuje 
tujka, <rali nisi Se nikdar sli-
šala svojega očeta, da bi se v 

• svoji žalosti mordt jez i ftikd 
svoje silne nasprotnike, ka-
kor nad generalom Arens-
dorfom, škofom Spolleyson 
ali kanclerjem d'Ahlefel-
dom?" 

"Jaz ne vem kaj mislite s 
tem," odvrne Ethel nedol-
žno. 

"Ali ti je mogoče znano 
ime Levin de Knuda?" ' 

Ethel se je spomnila pri-
zora v jetniški celici pred 

. dvema dnevoma, ko je gene-
ral de Knud obiskal njenega 
očeta, spomnila se je besed, 
Id so padle med Schumacker-
jem in guvernerjem Trond-
hjema, in ko je slišala sedaj 
omeniti njegovo ime je hitro 
odgovorila: 

"Levin de Knud " reče, j 
"mislim, da je to oni mož, 
do katerega čuti moj oče 
toliko spoštovan/a in naklon-

i 

deklica, "bil je Levin de 
Knud, katerega je moj oče 
tako gorko zagovarjal, in si- j se je zdelo kot bi tujko zade-
cer šele predvčerajSnim, na- j la strela, in zdelo se ji je, da 
pram guvernerju te trdnja-1 jo je zapustila vsa zvijačnost. 

Kljub temu pa odgovori s 
skoro tresočim glasom: "Ti 
nikakor ne bi govorila z me-
noj na ta način, če bi vedela 
zakaj in kako sem priSla v 
tvojo celico." 

"Kajl" odvrne Ethel, "ali 
ste mogoče priSli od njega 
Ali mi prinašate kako sporo-
čilo od njega?" Vsa kri v 
ubogi deklici je mahoma 
bruhnila v njeno lice, njeno 
srce je drhtelo v prsih radi 
nepotrpežljivosti in vznemir-
jenja . Uboga Ethel. Mislila 
je, da prihaja grofinja d'Ah-
lefeld od Ordenerja, z naro-

čno vprašujete?" 
Po teh priprostih besedah 

ve. 
Ubogo dekle ni vedelo, da 

je Levin de Knud in gover-
ner trdnjave Trondhjem ena 
in ista oseba. Ona je poznala 
le generala de Knud, in ni 
vedela, da je on poveljnik v 
mestu, dasi ga je osebno poz-
nala. 

Slednje besede Ethel so 
močno začudile tujko. 

"Kaj, praviS," reče, "tvoj 
oče je zagovarjal Levina de 
Knud napram guvernerju 
Trondhjema? Nikar se ne 
igraj z menoj, dekle! PriSla 
sem k tebi za tvojo korist. 
Rekla si, da se je tvoj oče po-
tegnil za Levina de Knud 
napram guvernerju Trond-
hjema?" 

"General, pravite?" reče 
Ethel. "Mislila sem, da je Le-
vin de Knud le kapitan. Toda 
ne more biti, vi imate prav. 
Moj oče," nadaljuje Ethel, 
"je imel prav toliko naklon-
jenosti in spoštovanja do 
tega generala Levina de 
Knud, kakor je imel nasprot-
ja in sovraštva napram gu-
vernerju Trondhjema." 

"Čudne pripovedke so to, 
jako skrivnostne," misli tuj-
ka sama pri sebi, ki je bila 
vsa bleda v obraz, katere ra-
dovednost je naraščala od 
trenutka do trenutka, "Moj 
dragi otrok," reče, kaj se je 
vendar zgodilo med tvojim 
očetom in med guverner-
jem?" 

Vsa ta čudna vprašanja so 
jako nadlegovala ubogo 
Ethel, ki je neprestano zrla 
v tujo žensko. Konečno je pa 
rekla: "Ali sem jaz mogoče 
zločlnka, da me tako natan-

čilom za njo ona kije bila naj 
večja sovražnica Ordenerja, 
ona ki je hotela pozvedeti 
kdo je skrivni ljubimac 
Ethel, da ga uniči., 

"Od koga naj prihajam?" 
vpraša d'Ahlefeldova. 

Mlado dekle zdajci pomi-
sli, da ne bi bilo pametno ta-
koj odgovoriti in izdati ime-
na svojega ljubimca, ker ni 
poznala tujke, in ni vedela 
ali naj ji zaupa ali ne. V nje-
nih očeh je opazila hudoben 
žarek skrivnega zlobnega 
veselja, žarek, ki se je Ethel 
zdel, da prihaja iz pekla. Z 
žalostnim glasom reče: 

"Vam ni znano ime osebe, 
katero sem mislila." 

I^raz začudenja se ponov-
no. pokaže na licih tujke, ki 
je bilo videti sicer jako pri-
jazno. 

Dalj« prihodnji« 

ZBOLJŠAJTE ZDRAVJE. 
Neka komisija v Cleve-

landu pravi v svojem poro-
čilu, da dobri zobje poma-
gajo zvečati učenje pri šol-
skih otrocih za 50 do 100 

procentov. PreskuSnje sc 
dokazale, da ljudje/ki popol 
noma prežvečijo svojo hra 
no, imajo veliko večjo moč 
kot oni, ki ne delajo tega. 

ZboljSajte učnq£silo vaših 
otrok in vašo lastno s tem, 
da se posvetujete z dobrim 
zobozdravnikom glede tega. 

Dr. F. L. Kennedy, 
zobozdravnik ,5402 Superi-
or ave. vogal 55. ceste.. 

Uradne ure od 9. do 12. 
in od 1. do 5. pop. Ob tor-
kih in petkih popoldne za-
prto. Govori se slovensko. 

b f e l l l L 

W. F. S E V E R A C O . 
C E D A H R A P I D S , I O W A 

Prošnja in poziv rojakom. 
Podpisana Marija Kamin prosi zal 

dotifine osebe, katere so bile navzoče | 
pri moji nesreči, ki se je pripetila 14 
sept. v Collinwoodu na 152. cesti naj 
mostu N. V. Central železnice, da bi 
mi sporočili, kako se je nesreča pri-
petila. Prosim zglasite se v najkraj-
šem času, da se stvar v kratkem reši. I 
Mi smo pripravljeni za vašo zamudo) 
časa vse poravnati. Zelo vam bo hva-
ležna za to uslugo. Pozdrav vsem 
Slovencem, 

Marija Kamin, 
15235 Saranac Rd. (134) 

Nizka cena denai ju za Evropo. 
\ \ 

t,- 1 - ' - -

Odkar je vojna prenehala se je pojavilo mnogo tujezemskih agen-
tur, ker vede, da ima mnogo ljudi v tej deželi prijatelje in sorodnike v Ev-
ropi, katerim hočejo poslati denar. 

Take agenture nimajo niti prilik niti odgovornosti kakor jo ima ve-
lika banka The Cleveland Trust Co. ki je med celim narodom znana radi 
svoje moči. 

NE R1SKKAJTE, DA BI VAM PREVEČ RAČUNALI 
Pridite k nam ali pišite za cene, predno pošljete denar v stari kraj. 
Če greste v Evropo, obdržite denar pri nas na hranilu po 4 odst Ko 1 

ste v Evropi in rabite več denarja, pišite nam, in vam takoj pošljemo za-
htevano. Na ta način služi vaš denar obresti in vi ničesar ne riskirate, 
da bi vam bil ukraden. 

Zbc 
. Cleveland 
Ztm C o m p a n y 

lPremoženje nad $85.000.000.00 

IN PET DRUGIH PODRUŽNIC 

SL Clair at E. 40lh 
E. 152nd al Pepper 
Woodland Are. at E. 22nd 
Kinsman Rd. at E. 93rd 
Rroadwajr at E. 84th 
Weat 25th at Franklin 

Zaupno zdravilo dela čudeže. 
1 1 • •* • •' '' '• 1 1 1 1 "» 

I \ •.• .M • • N j., . 1 
Skoro že trideset let se Trinfcrjeva zdravila rabijo z največjim zaupanjem. , A 
to tudi radi pravega vzroka, 'kar zaupnost izdek>vatelja zasluži popolno zaupa-
nje in Icislamje od strani številnih odjemalcev. »Mata povišarije cen je sedanja 
potreba, da se ohrani zanesjiva vsebina izdelkov. Branili smo de dolgo zoper 
kfraginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vijni dbvefc mm je spod-
bil ie zadnji steber in morali sjno ceno nekoliko (povišati. Vaak prijatelj Tri-
ne»rje%:ih lekov prizmama brez ugovora, da v sedanjosti,. ko moramo vediklo več 
•plačati za potrebščine, in tudi Jekarja stane veliko več, ni mogoče draginji v 
okom pBti. Zato (pa bo vrednost Trinerjevih ldkov povrnila odjemalcem vse 
kar več plačajo za nje. 

• ' 1 ! \ • ' v • 

TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, iker učini, da tool zigubi svoje sta-
lišče. Izmed vseh bole2md jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spočetih v 
želoldtcu. Trinerjevo Zdravilno Gnenloo Vino očisti želotflec in odstrani iz notra-
njščine drolbovja vse »nabrane nepotrebne in strupene snovi, ki so nekakšen br-
log zlotvornih tv«arin zavirajočih pravflno delovanje drobovja. Trirterjevi leki so 
prosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo Je potrebne zdravillne 
grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. V zadevi zabasamosti, nepre-
bavnosti, glavobola, pofliglavobcfla, nervoznosti, navadne slabqce, (kakor tudi v 
žetodidnih neprilikah, ki rade nadlegujejo ženski© ob premembi žitja ali rudarje 
ali druge kfelavce, ko dellajo in vdihavajo plin, če rabite taJc !ek, boste našli v 
njem neprecenljivo vrednost. Doibite j»e v vseh lekamaih. 

TRINERJEV LINIMENT 
prodere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju prottaa, afli revma-' 
tizma, wevragije, lumbago, otrpelosti gležnjev in drugih, najpotrebnejša in 
najhitrejša pomoč. Jako flobro je tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd., tudi 
za drgnemje živcev m za mazanje po kopanju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

TRINERJEV ANTIPUTRIN 
je izvrstno inprav prij<etno zdravilo za navadno ratfo znotraj. Posebno za izpi-
ranje grla jru st; isttotako za čiščenje ran,, izpuščanje in drugih kožrfih ofcvorov. 
Dobi se v vsefhl lekarnah. 
Naj novejše nagrade so dobila Trincrjeva zdravila na mednarodnih razstavah: 

Gold MJedal—San Francisco 1915, O r a n d P r i x — Panama 1916, 

JOSEPH TRINER, 

SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD IN TOČNA POSTREŽBA Z BOLNIŠKIMI VOZI. 
, Cenjenim rojakom 

in društvom se pripo-

ročamo za vodstvo po 

f grebov. Točna, lepa 

in poceni pcltreiba v 

vseh slučajih. Na raz-

polago imamo udobno 

bolniške vozove za 

prepeljavanje bolni-

kov iz bolnišnice ali 

v bolnišnico. Odprto 

noč in dan, dobite nas 

lahkp vsak Čas, 

Se priporočamo na-

klonjenosti rojakov. 

ZAKRAJŠEK & KAUŠEK 
slovenska pogrebnika in balzamista. 1105 Norwood Rd naspr. sL cerkve sv. Vida 

PRINCETON 1735 W , ROSEDALE 4983 

ztte na me-

X-žarki preiskava za $1.00 
C« ste bolni, brvi oiira kaj J« vala bolezen, alf koliko Sta i o obupali 

radi bolezni 

Nikar tie zgubite upanja, ampak pridite k meni 
Jaz idravim vsakovrstne ipecialne bolezni moikih in žensk, tajedno pa bolezni krvi, kolo lalodca, 

obisti, jeter, pljuč, milic, area, nosu in grlu. S pomočjo X žarkov, elektricitete in mojega najbolj modernega 
zdravljenja, bodete postali boljši v najkrajšem mogočem času. 

Pri nas ni nobenega ugibanja. 
Skrivnost mojega uspeha je moja skrbna metoda preiskave, da doženem, kal vas boli. Jaz rabim X 

iarke stroj, mikroskop in kemično analizo ter vse znanstvene metode, da pronajdem vzrok valega trubla. 

Ali ste slabič? Pridite k meni, jaz vam pomagam! 
Moje posebno proučevanje metod, ki 99 rabijo na evropskih klinikah v Berlinu, Londonu, Duaalu Pa-

rizu in Rimu in moja dvajsetletna skuinja v zdravljen|u akutnih in kroničnih boleznih molkih In lensk mi 
daje prednost pri zdravljenju in moji uspehi so bili jako zadovoljivi. 

Jaz rabim veliko krvno sredstvo 606 in 914. 
Vse zdravljenje absolutno brez bolečin. VI se lahko zaneaete na polteno mnenje, polteno poatreibo in 

najbojle zdravljenje za ceno, ki jo morate plačati. 
Ce je vala bolezen neozdravl|iva, vam takoj povem. Ce je ozdravljiva, bodete ozdravili v najkrajšem 

času. Govorimo slovensko. 1 , 

D O K T O R B A I L E Y "ŠPECIJALIST" 
Sal I Euclid Ar«, blizu 55. c w f R o t a 222. D n g o nadstropje. Cleveland. Ohio 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ t ^ ^ o^e l io od 10. do L 

v ' " — v " ' 0 'twit-ar.' > 

nja/oce cene. 
Sedaj morete poslati denar v staro domovino na Kranjsko, Štajersko, 
Hrvatsko, Koroško v KRONAH ali Grah v one kraje, katere so Italijani 

zasedli 
Današnje cene zajedno s postering so: 

100 Kron $ 2.00 
200Kron 3.85 
300 Kron $ 5.80 
400 Kron $ 7.70 

500 Kron 4 9.00 
1000 Kron ;. .$ 18.00 
5000 Kron $90.00 

10000 Kron $178.00 
Lahko tudi kupite vozni listek pri n S za potovanji v itaro domovino, toda p*rntki 

so sedaj prenapolnjeni, in na j bo vsak pripravljen čakati nekaj časa v New Jorku. Tiso-
če ljudij je, ki čakajo, toda potniških parohrodov je malo. Pišite nam za vsa pojasnil* 
in bodete točno in pošteno vselej postrežem od domačih ljudij. 

West 25th at Archwood 
Lorain at W. 47th 
Lorain at W. 89th 
Lorain at W. 99th 
Detroit Ave. 4it W. 117th „ 
Detroit a t ft, 101st * 

Frank Sakse* < 
8 2 Cort landt St. N e w York, N, Y. 

Dober liniment 
Menda ni potrsha oaglalati posebej 
in tolmačiti kako priporočljivo ie 
imeti na roki steklenico dobrega h-
niroenta za zunanjo v pora bo v slu-
čaju hitre potrebe — in tukaj ni 
nobenega b^tj&ega za ta rači kakor 

Severa's 
Gothard Oil 

•A. 41. 
(Severovo Gothardsko olje), ki J« 
znano kot Jak sovražnik proti vsem 
lokalnim trganjem in bolečinam. 
Priporočljivo je za revmatizem, 
lumbago, seja ti ko, proti oteklinam, 
bolečinam v križu ali otrpljenju udov 
in miftičevja. Na prodaj v vseh le-
karnah. Cene SOc in 2c davka ali 
eOo in Bo davka. 


